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AGREEMENT Ne 1
On transfer of rights and obligations

To the state procurement contract on providing
legal advice services for state needs Ne ARB/19/1
on November 8, 2019

The Ministry of Justice of the Republic of
Armenia, represented by N. Ghazaryan, Acting
Chief of Secretary (the “Party 17);

“LALIVE SA”, represented by partners and
members of the board of directors Joachim Knoll
and Veijo Heiskanen (the “Party 2”);

Office of the Prime Minister of the Republic
of Armenia, represented by E. Aghajanyan, Chief
of Staff (the “Party 37);

collectively referred to as the “Parties”, based on
the clause 7.4 of the state procurement contract
on providing legal advice services for state needs
Ne ARB/19/1, concluded on November 8, 2019
(the “Contract”), as well as based on the decree
N 127-U as of February 6, 2020 of the
Government of the Republic of Armenia, entered
into this agreement (the’ “Agreement”) on the
following:

1. Scope of the Agreement
1.1. Pursuant to this Agreement Party 1 shall
transfer all its rights and obligations to Party
3 under the Contract.
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1.2.From the of effective date of this Agreement
any mutual rights and obligations of Party 1
and Party 2 based on the Contract will be
terminated.

1.3.Resulting from the assignment of the right to
claim, as ‘prescribed in this clause, Party 2
shall render the services set forth by the
Contract to Party 3 in compliance with the
scope and other conditions set forth by the
Contract.
1.4.  The Parties acknowledge and agree that
the payments for the services rendered by Party
2 during 2019 and not paid by Party 1, shall also
be processed by Party 3 based on the billing
documents and delivery and acceptance
protocols executed by Party 2 and Party 3.

2. Severability
2. The Provisions of this Agreement are
severable, and if any clause or provision shall be
held invalid or unenforceable in whole or in part
in any jurisdiction, then such invalidity or
unenforceability shall affect only such clause or
provision, or part thereof, in such jurisdiction and
shall not in any manner affect such clause or
provision in any other jurisdiction, on any other
clause or provision in this Agreement in any

jurisdiction.

3. Miscellaneous
3.1. This Agreement shall take effect from the
date of signature of the last signing Party and
shall be valid until duly and complete fulfilment of
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the obligations of the Parties set forth by the
Contract. The provisions of this Agreement shall
apply to the relationship between the Parties,
which arose starting from February 11, 2020.
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3.2. The remaining provisions of the Contract
shall remain unchanged and in full force.

3.3. This Agreement shall constitute an integral
part of the Contract.

3.4. This Agreement is composed of 4 (four)
pages, it is concluded in 4 (four) copies of equal
legal effect.

On behalf of Party 1
Narek Ghazaryan

Acting Chief of Secretary of the Ministry of
Justice of RA
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On behalf of Party 2
Joachim Knoll

Partner and Member of the Board of Directors
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